
ベンガル語

別記第七十四号様式（第五十五条関係）
পথৃক ফর্ ম নম্বর ৭৪ (৫৫ ধারার সঙ্গে সম্পর্কমত)

日本国政府法務省
আইন ও র্িচার র্ন্ত্রালয়, জাপান

法　務　大　臣　 殿
আইন ও র্িচার র্ন্ত্রীর্ঙ্গ াদয়

（年）  (সাল) （月）  (র্াস) （日）  (র্দন)

র্নঙ্গজ

（本人以外の場合）連絡先氏名

（注）用紙の大きさは、日本産業規格Ａ列４番とする。

 সতকমতা : আঙ্গিদনপঙ্গের সিকটি অংশ A4 (JIS) সাইঙ্গজর কাগঙ্গজ ততরী করঙ্গত  ঙ্গি।

①の申請をした場合には、難民の該当性及び補完的保護対象者の該当性について判断されます。
　(১) এর জনয আঙ্গিদন করা  ঙ্গল, শরণাথী পঙ্গদর জনয য াগযতা এিং সমূ্পরক সরুক্ষার অিস্থার িযক্তির জনয য াগযতা র্নধ মারণ করা 
 ঙ্গি।

②の申請をした場合には、補完的保護対象者の該当性のみが判断され、難民の該当性については判断されません。
  (২) এর জনয আঙ্গিদন করা  ঙ্গল, শুধরু্াে সমূ্পরক সরুক্ষার অিস্থার িযক্তির জনয য াগযতা র্নধ মারণ করা  ঙ্গি, শরণাথী পঙ্গদর জনয 
য াগযতা র্নধ মারণ করা  ঙ্গি না।

(অনয যকান িযক্তি  ঙ্গল) য াগাঙ্গ াঙ্গগর টিকানা ও নার্

নীঙ্গচর অংশটি দার্য়ত্বপ্রাপ্ত কর্ মকতমা পূরণ করঙ্গিন

日本の住居地
জাপাঙ্গনর িতমর্ান 

টিকানা

連絡先（電話番号）
য াগাঙ্গ াঙ্গগর টিকানা 

(যফান নম্বর)

（ありの場合）名称
(থাকঙ্গল) নাম্বার

（ありの場合）番号
(থাকঙ্গল) নম্বর

শরণাথী / সমূ্পরক সরুক্ষার অিস্থার িযক্তির স্বীকৃর্ত প্রার্প্তর আঙ্গিদন পে

私は、
আর্র্,
　□　①難民認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第１項の申請）
               (১)শরণাথী পঙ্গদ স্বীকৃর্ত প্রার্প্তর আঙ্গিদন (অর্িিাসন র্নয়ন্ত্রণ ও শরণাথী স্বীকৃর্ত আইঙ্গনর ধারা ৬১-২, অনঙু্গেদ ১ এর অধীঙ্গন আঙ্গিদন)

　□　②補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第２項の申請）
                   (২)সমূ্পরক সরুক্ষার অিস্থার িযক্তির স্বীকৃর্ত প্রার্প্তর আঙ্গিদন(অর্িিাসন র্নয়ন্ত্রণ ও শরণাথী স্বীকৃর্ত আইঙ্গনর ধারা ৬১-২, অনঙু্গেদ ২ এর অধীঙ্গন আঙ্গিদন)

※上記のうち、どちらか一つにチェックをしてください。
※ উপঙ্গরর একটি িঙ্গে টিক র্চহ্ন র্দন।

を行うものとして、本申請書を提出します。
করার জনয, এই আঙ্গিদনপে দার্িল করর্ি। 
 

難　民　・　補　完　的　保　護　対　象　者　認　定　申　請　書

旅　券
পাসঙ্গপািম

□本人

□本人以外

□　男 পুরুষ

□　女 র্র্ লা

出生地
জন্মস্থান

現在の職業
িতমর্ান যপশা

生年月日
জন্ম তার্রি

氏　　名
পূণ মনার্

性  別

র্লে

国籍・地域（又は常居所
を有していた国名）

জাতীয়তা (যদশ িা এলাকা)
(অথিা আঙ্গগ য  যদঙ্গশ 
িসিাস করঙ্গতন তার নার্)

その他の所持
する身分証等
অনযানয 

শনািকরণ আইর্ি 
িকুঙ্গর্ন্ট ইতযার্দ 

থাকঙ্গল

官　　用　　欄

□あり

আঙ্গি

□なし

যনই

□あり

আঙ্গি

所持の有無
সাঙ্গথ আঙ্গি র্ক যনই

□なし

যনই

所持の有無
সাঙ্গথ আঙ্গি র্ক যনই

অনয িযক্তি
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ベンガル語

【注意事項】 【সতকমতার র্িষয়】 

নিচের সতর্কতার নিষয়গুচ া মচিাচ াগ সহর্াচর পচে, প্রচের উত্তর প্রদাি র্রুি।

読んだ注意事項には、チェック☑をしてください。
পাঠরৃ্ত সতর্কতার নিষয়গুচ াচত টির্ ☑ নেহ্ন প্রদাি র্রুি ।

□ この申請書には、あなたが主張したい事情を全て書いてください。
এই আচিদিপচে আপিার দানি র্রচত োওয়া সর্  নিষয় সম্পচর্ক ন খুি।

□　回答に当たっては、該当する欄にチェック☑をし、記入部分には、具体的かつ詳細
　に書いてください。

□　この申請書に事実に反することを記載したり、虚偽の資料を提出した場合は、審査
　上不利益を被ることがあります。

家族構成 পার্রিার্রক গিন

両親 র্পতার্াতা

きょうだい（兄・姉・弟・妹）（計　　　人） (注）7人以上は別紙を提出してください。

িাই-যিান (িড় িাই, িড় যিান, যিাি িাই, যিাি যিান) (যর্াি  জন) সতকমতা : ৭ জঙ্গনর যিশী  ঙ্গল অনগু্র পূি মক অর্তর্রি কাগঙ্গজ র্লিনু।

①

②

③

④

⑤

⑥

配偶者、子 (注）７人以上は別紙を提出してください。
র্িিার্ ত সেী, সন্তান সতকমতা : ৭ জঙ্গনর যিশী  ঙ্গল অনগু্র পূি মক অর্তর্রি কাগঙ্গজ র্লিনু।

①

②

③

④

⑤

⑥

父
িািা

国籍・地域（又は常居所を有している国）

জাতীয়তা (যদশ িা এলাকা)
(অথিা আঙ্গগ য  যদঙ্গশ িসিাস করঙ্গতন তার 

নার্)

性別
র্লে

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

 উত্তর দদওয়ার সময়, প্রচ াজ্য িচে টির্ ☑ নেহ্ন প্রদাি র্চর, পরূণ র্রার অংচে সুনিনদকষ্ট এিং নিস্তানরতভাচি ন খুি।

続柄
সম্পকম

氏　　名
পর্রিাঙ্গরর সদঙ্গসযর নার্

生年月日
জন্মতার্রি

以下の注意事項をよく読んだ上で質問に答えてください。

母
র্া

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

（YY/MM/DD）

（সাল/র্াস/র্দন）

現在の居住地
িতমর্ান টিকানা

氏　　名
পর্রিাঙ্গরর সদঙ্গসযর নার্

国籍・地域（又は常居所を有している国）

জাতীয়তা (যদশ িা এলাকা)
(অথিা আঙ্গগ য  যদঙ্গশ িসিাস করঙ্গতন তার 

নার্)

国籍・地域（又は常居所を有している国）

জাতীয়তা (যদশ িা এলাকা)
(অথিা আঙ্গগ য  যদঙ্গশ িসিাস করঙ্গতন তার 

নার্)

生年月日
জন্মতার্রি

এই আচিদিপচে সতয িয় এমি নর্ছু দ খা হচ , অথিা জ্া  ডরু্চমন্ট প্রদাি র্রা হচ , তদচের দেচে খারাপ ফ াফচ র সম্মখুীি 

হচত পাচরি ।

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

続柄
সম্পকম

現在の居住地
িতমর্ান টিকানা

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

性別
র্লে

生年月日
জন্মতার্রি

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

□男 পুরুষ

□女 র্র্ লা

現在の居住地
িতমর্ান টিকানা

続柄
সম্পকম

氏　　名
পর্রিাঙ্গরর সদঙ্গসযর নার্

（YY/MM/DD）

（সাল/র্াস/র্দন）

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）
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ベンガル語

□卒業

স্নাতক র্ির্গ্র প্রাপ্ত

□大学　□その他（ 　） □中退

র্িশ্বর্িদযালয় অনযানয সমূ্পণ ম  য়র্ন

 সম্প্রদায় িা র্তপন্থী

□可　　　□不可 □可　　　□不可 □可　　　□不可

□可　　　□不可 □可　　　□不可 □可　　　□不可

□可　　　□不可 □可　　　□不可 □可　　　□不可

□可　　　□不可 □可　　　□不可 □可　　　□不可

□পার্র　　　　 □ পার্র না

□পার্র　　　　 □ পার্র না

□পার্র　　　　 □ পার্র না

□পার্র　　　　 □ পার্র না

□পার্র　　　　 □ পার্র না

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

উচ্চ র্াধযর্র্ক 

র্িদযালয়

□初等 □中等 □高等 （YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন

）

□পার্র　　　　 □ পার্র না

□পার্র　　　　 □ পার্র না

□পার্র　　　　 □ পার্র না

□পার্র　　　　 □ পার্র না

□পার্র　　　　 □ পার্র না

その他の可能な
言語

আপনার জানা 
অনযানয িাষা

□পার্র　　　　 □ পার্র না

প্রাথর্র্ক 

র্িদযালয়

来日前の
最終学歴

জাপাঙ্গন আসার 
পূঙ্গি ম চূড়ান্ত 
প্রার্তষ্ঠার্নক 

র্শক্ষার পূণ ম র্িিরণ

使用言語
প্রচর্লত িাষা

～

日本の出入国歴
জাপাঙ্গন 
প্রঙ্গিঙ্গশর ও 

জাপান তযাঙ্গগর 
ইর্ত াস

র্াধযর্র্ক 

র্িদযালয়

期間（年月日）

সর্য়কাল (সাল/র্াস/র্দন)

会社等名

যকাম্পার্নর নার্

居　住　地
িাসস্থান

～

種　別
র্িদযালঙ্গয়র প্রকারঙ্গিদ

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

～

母語
র্াতৃিাষা □পার্র　　　　 □ পার্র না

来日前の居住歴
জাপাঙ্গন আসার 
পূঙ্গি ম িসিাঙ্গসর 

ইর্ত াস

所在地
টিকানা

所在地
টিকানা

渡航理由
ভ্রর্ঙ্গনর উঙ্গেশয

学校名
র্িদযালঙ্গয়র নার্

卒業・中退年月日
স্নাতক র্ির্গ্র প্রাপ্ত / 

সমূ্পণ ম  য়র্ন

সাল/র্াস/র্দন

来日理由
জাপাঙ্গন আসার কারণ

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

宗教
ধর্ ম

来日前の職歴
জাপাঙ্গন আসার 
পূঙ্গি ম যপশাগত 

ইর্ত াস

居　住　期　間
সর্য়কাল

渡航歴の有無
ভ্রর্ঙ্গনর ইর্ত াস আঙ্গি র্ক যনই

渡航先（国名）
গন্তিযস্থল (যদশ)

～

修了状況
সর্ার্প্তর পর্রর্স্থর্ত

～

～

～

役職、業務内容
পঙ্গদর নার্ ও প্রাপ্ত দার্য়ত্ব

～

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

海外渡航歴
(日本を除く)

র্িঙ্গদশ ভ্রর্ঙ্গনর তথয 

িা যরকিমসর্ ূ

(জাপান িযতীত)

書くこと
আপর্ন র্লিঙ্গত পাঙ্গরন র্ক না

□なし 

যনই

□あり

আঙ্গি

民族・部族
উপজার্ত/ প্রজার্ত

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

□なし 

যনই

□あり

আঙ্গি

日本へ入国した日
জাপাঙ্গন প্রঙ্গিঙ্গশর তার্রি

渡航期間
ভ্রর্ঙ্গনর সর্য়কাল

～

日本から出国した日
জাপান তযাঙ্গগর তার্রি

出入国歴の有無
প্রঙ্গিঙ্গশর ও তযাঙ্গগর ইর্ত াস আঙ্গি র্ক যনই

読むこと
আপর্ন পড়ঙ্গত পাঙ্গরন র্ক না

話すこと
আপর্ন িলঙ্গত পাঙ্গরন র্ক না

～

宗派
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ベンガル語

１　あなたが本国に帰国した場合、誰から、どのようなことをされるおそれがありますか。

আপর্ন র্নজ যদঙ্গশ র্ফঙ্গর যগঙ্গল, কার কাি যথঙ্গক, যকান ধরঙ্গণর আচরণ পাওয়ার িয় আঙ্গি।

（１）誰から
কার কাি যথঙ্গক

□　国家機関　（名称等　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
রাষ্ট্রীয় সংস্থা / প্রর্তষ্ঠান ( নার্                                                                                                                 )

□　上記以外　（名称等　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

উপঙ্গর উঙ্গের্িত িাড়া ( নার্　　                                                                                                                )

（２）どのようなことをされるおそれがありますか。（具体的に書いてください。）
  যকান ধরঙ্গণর আচরণ পাওয়ার িয় আঙ্গি। (অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট তথয র্দন)

（３）そのおそれを感じたのはいつからですか。
    আপর্ন টিক যকান সর্য় যথঙ্গক যসই িয় পাওয়া শুরু কঙ্গরঙ্গিন ?

２　上記１のおそれがある理由は次のどれですか。

উপঙ্গরর ১ এর িঙ্গয়র কারঙ্গণর জনয উপ ুি িঙ্গে টিক র্চহ্ন র্দন।

　　次のうちに該当する理由がない場合やこれ以外にも理由がある場合には、(理由)の箇所に書いてください。

র্নঙ্গচর যকাঙ্গনা একটি কারণ প্রঙ্গ াজয না  ঙ্গল িা অনয যকাঙ্গনা কারণ থাকঙ্গল, (কারণ) এর জায়গায় র্লিনু।

（注）補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第２項の申請）をした方は、（理由）
　　の箇所のみ記載してください。（□にチェックをする必要はありません）

　　□　人種　　　　　□　宗教　　　　　□　国籍　　　　　□　特定の社会的集団の構成員であること
জার্ত ধর্ ম নাগর্রকত্ব র্িঙ্গশষ যকানও সার্াক্তজক দঙ্গলর সদসযপদ লাি করায়

　　□　政治的意見
রাজননর্তক র্তার্ত

（理由）
(কারণ)

উপঙ্গর 1 এ ির্ণ মত িয় আঙ্গি র্ঙ্গন করার সর্ মথঙ্গন সকল তথয  র্লিনু।

（注１）記載に当たっては、誰が、いつ、どこで、誰から、どのようなことをされたのか、
　　なぜそのようなことをされたのか（理由）がわかるように、具体的に書いてください。

（注２）特に、身体の拘束や暴力を受けたことがある場合や、逮捕されたことがある場合には、
　　それらについても具体的に書いてください。

（注３）この欄が足りない場合には、次のページの継続用紙に書いてください。
(দ্রষ্টিয ৩) এই কলার্টি অপ মাপ্ত  ঙ্গল, পরিতী পষৃ্ঠায়  ধারািার্ কিাঙ্গি  র্লিনু।

□ 次のページに続く □　次のページは使用しない
পরিতী পষৃ্ঠায় চলঙ্গি পরিতী পষৃ্ঠা িযি ার করা  ঙ্গি না

  (দ্রষ্টিয) আপর্ন  র্দ সমূ্পরক সরুক্ষা (অর্িিাসন র্নয়ন্ত্রণ এিং শরণাথী স্বীকৃর্ত আইঙ্গনর ধারা ৬১-২, অনঙু্গেদ ২ এর অধীঙ্গন আঙ্গিদন) 

সাঙ্গপঙ্গক্ষ স্বীকৃর্তর জনয আঙ্গিদন কঙ্গর থাঙ্গকন, তঙ্গি অনগু্র  কঙ্গর শুধরু্াে (কারণ) এর জায়গায় র্লিনু ।

( □ এ টিক র্চহ্ন প্রদান করার যকান প্রঙ্গয়াজন যনই )

(দ্রষ্টিয ১) উপঙ্গরর ১ এ যলিার সর্য়, দর্, র্খি, দর্াথায়, র্ার র্াছ দথচর্, দর্াি ধরচণর আেরণ দপচয়চছি,

 দর্ি ঐ ধরচণর আেরণ দপচয়চছি (র্ারণ) ইতযার্দ সম্পঙ্গকম িঝুঙ্গত সক্ষর্  ওয়ার জনয র্নর্দমষ্টিাঙ্গি র্লিনু।

(দ্রষ্টিয 2) র্িঙ্গশষ কঙ্গর শারীর্রকিাঙ্গি আিঙ্গক রািা িা সর্ ংসতার র্শকার  ঙ্গল, অথিা যগ্রপ্তার করা  ঙ্গল, 

যস সম্পঙ্গকমও র্িস্তার্রত র্লিনু।

３　上記１のおそれがあると考える根拠となる全ての事実を書いてください。
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（３の継続用紙）(৩ এর ধারািার্ ক পষৃ্ঠা)
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４　上記２の理由により、あなたの家族の身に何かが起こったことはありますか。

 উপঙ্গরর ২ এ উর্ের্িত কারঙ্গণ আপনার পর্রিাঙ্গরর যক্ষঙ্গে যকান র্কিু ঘঙ্গিঙ্গি র্ক?

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
 যা াঁ      না

　　　「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。
আপর্ন  র্দ [' যা াঁ]' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

５　あなたは今回の難民・補完的保護対象者認定申請に関連するものとして、何らかの組織(日本国内を含む。)

　　に属したり、支持（支援）したりしていましたか。

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
 যা াঁ     না

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。
আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

６　あなたは今回の難民・補完的保護対象者認定申請に関連するものとして、政治的意見を表明したり、行動を
　　とったことがありますか。（来日後にとった行動を含む。）

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
 যা াঁ    না

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。
আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

７
（１）あなたは、これまでに、逮捕状を発付され、又は手配をされたことがありますか。

 আপনার র্িরুঙ্গে এিন প মন্ত যগ্রপ্তার্র পঙ্গরায়ানা (িা ওয়াঙ্গরন্ট/হুর্লয়া) জার্র করা  ঙ্গয়ঙ্গি র্ক?

　　　□　はい　　　　　　□　いいえ
    যা াঁ           না

　　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。
আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

আপর্ন এইিাঙ্গরর শরণাথী / সমূ্পরক সরুক্ষার অিস্থার িযক্তির স্বীকৃর্ত প্রার্প্তর আঙ্গিদঙ্গনর সাঙ্গথ সম্পর্কমত যকান র্তাদশ ম প্রকাশ

িা এ ধরঙ্গণর যকান পদঙ্গক্ষপ গ্র ণ কঙ্গরর্িঙ্গলন র্ক ? (জাপাঙ্গন আসার পর তা কঙ্গর থাকঙ্গলও প্রঙ্গ াজয  ঙ্গি)

আপর্ন এইিাঙ্গরর শরণাথী / সমূ্পরক সরুক্ষার অিস্থার িযক্তির স্বীকৃর্ত প্রার্প্তর আঙ্গিদঙ্গনর সাঙ্গথ সম্পর্কমত 

যকাঙ্গনা সংগিঙ্গনর (জাপাঙ্গনর র্িতঙ্গরও প্রঙ্গ াজয) সাঙ্গথ জর্ড়ত থাকা িা সর্থ মন (স ায়তা) কঙ্গরর্িঙ্গলন র্ক ?

どのような行為を受けたか
যকান ধরঙ্গনর আচরণ যপঙ্গয়ঙ্গিন?

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

期　間
সর্য়কাল

活動内容
সংগিঙ্গন আপনার কাঙ্গজর িণ মনা

氏　名
নার্

罪　状
আপনার র্িরুঙ্গে জার্রকৃত 

অর্িঙ্গ াগ

続柄
সম্পকম

時期・期間
ঘিনার সর্য়কাল

場　所
ঘিনার স্থান

組織名
সংগিঙ্গনর নার্

逮捕状の発付又は手配の事実を知った経緯
যগ্রপ্তার্র পঙ্গরায়ানা (িা ওয়াঙ্গরন্ট/হুর্লয়া) জার্র 

করা সম্পঙ্গকম র্কিাঙ্গি জানঙ্গত যপঙ্গরঙ্গিন

年月日
যগ্রপ্তার্র পঙ্গরায়ানা জার্র 

করার তার্রি

機関名
যগ্রপ্তার্র পঙ্গরায়ানা 
জার্রকৃত সংস্থার নার্

誰から
কার কাি যথঙ্গক

役　職
আপনার পদর্ মাদা

（YY/MM/DD）

（সাল/র্াস/র্দন）
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（２）あなたは、これまでに、逮捕や起訴をされたことがありますか。
আপর্ন এিন প মন্ত, যগ্রপ্তার িা আদালঙ্গত র্িচাঙ্গরর সম্মিুীন  ঙ্গয়ঙ্গিন র্ক?

　　　□　はい　　　　　　□　いいえ
       যা াঁ           না

（３）あなたは、これまでに、有罪判決を受けたことがありますか。
আপর্ন এিন প মন্ত, যকান অপরাঙ্গধর জনয যদাষী সািযস্ত  ঙ্গয়ঙ্গিন র্ক ?

　　　□　はい　　　　　　□　いいえ
       যা াঁ           না

　　　　「はい」と答えた場合は、その刑事裁判の結果を具体的に書いてください。
আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, তা ঙ্গল আদালঙ্গত র্িচাঙ্গরর রায় সম্পঙ্গকম সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু ।

８　あなたは、これまでに日本以外の国や国連の機関（ＵＮＨＣＲ）等に保護を求めたことがありますか。
আপর্ন এ প মন্ত জাপান িাড়া অনয যকান যদশ িা জার্তসংঙ্গঘর যকান সংস্থায় (UNHCR) র্নরাপত্তা যচঙ্গয়ঙ্গিন র্ক?

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
 যা াঁ না

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。
আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

９　あなたは、上記１から８までに記載した内容を裏付ける資料を提出することができますか。
উপঙ্গর উঙ্গের্িত ১ যথঙ্গক ৮ নম্বর প মন্ত উত্তঙ্গরর পর্রঙ্গপ্রর্ক্ষঙ্গত আপর্ন র্ক উপ ুি প্রর্ানার্দ িা দর্ললপে যপশ করঙ্গত পারঙ্গিন ?

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
 যা াঁ না

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。
আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

（YY/MM/DD）
（সাল/র্াস/র্দন）

年月日
রাঙ্গয়র তার্রি

資料名
প্রর্ানসরূপ দর্লঙ্গলর নার্

結　　果
আশ্রয় প্রাথ মনার ফলাফল

国・国連機関名
যদশ িা জার্তসংঙ্গঘর সংস্থার নার্

判決内容
আদালঙ্গতর রায়

内　容
প্রর্ানসরূপ দর্লঙ্গলর িণ মনা

手続内容
আশ্রয় প্রাথ মনার প্রক্তিয়া

罪　名
আপনার র্িরুঙ্গে আনা 

অর্িঙ্গ াগ

裁判所名
আদালঙ্গতর নার্

提出予定時期
দর্লল যপশ করার সম্ভািয 

সর্য়কাল

提出理由
দর্লল যপশ করার কারণ
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10　あなたが本国から脱出した日から日本に上陸するまでの経緯について具体的に書いてください。
　　複数の国を経由した場合は、全て書いてください。

　

（１）今回の日本への入国について該当するものにチェックをしてください。
আপর্ন র্কিাঙ্গি জাপাঙ্গন প্রঙ্গিশ কঙ্গরঙ্গিন তার  ঙ্গথাপ ুি উত্তঙ্গরর যপ্রর্ক্ষঙ্গত নীঙ্গচর িঙ্গে টিক র্চহ্ন র্দন।

　　　□　直行　　　　　　□　第三国経由　→（２）を回答してください。
র্নজ যদশ যথঙ্গক সরাসর্র জাপাঙ্গন তৃতীয় যকানও যদশ  ঙ্গয় জাপাঙ্গন  → (২) এ উত্তর র্দন।

（２）第三国経由の場合は、該当するものにチェックをしてください。
আপর্ন  র্দ তৃতীয় যকানও যদশ  ঙ্গয় জাপাঙ্গন প্রঙ্গিশ কঙ্গর থাঙ্গকন, তা ঙ্গল নীঙ্গচর উপ ুি িঙ্গে টিক র্চহ্ন র্দন।

□　乗換え □　滞在
তৃতীয় যদশটি শুধরু্াে ট্রানক্তজি র্ ঙ্গসঙ্গি িযি ার করা  ঙ্গয়ঙ্গি তৃতীয় যদশটিঙ্গত একটি র্নর্দমষ্ট সর্য় িসিাস করা  ঙ্গয়ঙ্গি

11　現在の健康状態はどうですか。
িতমর্াঙ্গন আপানার শারীর্রক অিস্থা যকর্ন?

　　□　良好　　　　　　□　不良
 যিশ িাঙ্গলা    িাঙ্গলা নয়

（１）具体的な病名・症状を記載してください。
র্নর্দমষ্ট যরাঙ্গগর নার্ ও লক্ষণ সম্পঙ্গকম র্লিনু।

（２）通院や医師による治療を受けていますか。
 াসপাতাঙ্গল র্গঙ্গয় িা িািাঙ্গরর কাি যথঙ্গক র্চর্কৎসা গ্র ণ করঙ্গিন র্ক?

　　　□　はい　　　□　いいえ
       যা াঁ       না

12　難民調査官がインタビューする場合、通訳は必要ですか。
শরণাথী স্বীকৃর্তর তদন্তকারী  িন আপনার ইন্টারর্িউ যনঙ্গিন তিন আপনার জনয র্ক অনিুাদঙ্গকর প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গি ?

　　□　はい　→（１）及び（２）を回答してください。
 যা াঁ → (১) এিং (২) এর উত্তর র্দন ।

　　□　いいえ　→（２）を回答してください。
না  →  (২) এর উত্তর র্দন ।

　　（１）通訳は何語を希望しますか。
যকান িাষার অনিুাদঙ্গকর জনয অনঙু্গরাধ করঙ্গিন ?

語
িাষা

　　（２）インタビューに関して希望する事項があれば、理由とともに書いてください。
　　　　（例：難民調査官や通訳人の性別、通訳人の国籍）

　記載した内容に誤りがない場合には、以下にチェックをしてください。
 আপনার যলিা র্িষয়িস্তুঙ্গত যকাঙ্গনা িুল না থাকঙ্গল, র্নঙ্গচ যচক র্চহ্ন প্রদান করুন।

　　□　申請書に記載した内容はすべて理解しており、誤りはありません。
আঙ্গিদনপঙ্গে যলিা র্িষয়িস্তুর সম্পঙ্গকম আর্র্ অিগত আর্ি এিং তাঙ্গত যকাঙ্গনা িুল যনই ।

　本件申請書を代理人（注）が記載した場合には、以下の項目について記載してください。

এই আঙ্গিদনপেটি একজন প্রর্তর্নর্ধ (দ্রষ্টিয) কতৃমক পূরণ করা  ঙ্গল, র্নঙ্গচর র্িষয়িস্তুগুর্লঙ্গত পূরণ করুন৷

（注）外国人が16歳に満たない者であるとき又は疾病その他の事由により自ら出頭できないときは、当該申請者
の父、母、配偶者、子、又は親族が申請者に代わって申請することができます。

（記載・作成した人の氏名）

 (পূরণকারী / ততর্র করা িযক্তির নার্)

（申請者との関係）
 (আঙ্গিদনকারীর সাঙ্গথ সম্পকম)

申請者（代理人）の署名 年

শরণাথী পঙ্গদ আঙ্গিদনকারীর (িা তার প্রর্তর্নর্ধর) স্বাক্ষর আঙ্গিদঙ্গনর তার্রি:    সাল  র্াস র্দন

（YY/MM/DD）

（সাল/র্াস/র্দন）

আপর্ন র্নজ যদশ যথঙ্গক পার্লঙ্গয় আসার র্দন যথঙ্গক শুরু কঙ্গর জাপাঙ্গন প্রঙ্গিশ করার র্দন প মন্ত যকাথায় র্কিাঙ্গি কাটিঙ্গয়ঙ্গিন 

তা র্িস্তার্রতিাঙ্গি র্লঙ্গি জানান ।

জাপাঙ্গন প্রঙ্গিঙ্গশর আঙ্গগ আপর্ন  র্দ অনয যকানও যদশ িা একার্ধক যদশ  ঙ্গয় এঙ্গস থাঙ্গকন, তা ঙ্গল সিগুর্ল যদঙ্গশর নার্ও উঙ্গেি করুন ।

 ইন্টারর্িউ সম্পঙ্গকম আপনার যকাঙ্গনা অনঙু্গরাধ  র্দ থাঙ্গক, তা ঙ্গল কারণ স  র্লঙ্গি জানান । 

( উদা রণ; শরণাথী স্বীকৃর্তর তদন্তকারী িা িাষার অনিুাদঙ্গকর র্লে, অথিা অনিুাদঙ্গকর জাতীয়তা )

  (দ্রষ্টিয) র্িঙ্গদশী নাগর্রঙ্গকর িয়স ১৬ িিঙ্গরর কর্  ঙ্গল অথিা অসসু্থতা িা অনয যকান কারঙ্গণ িযক্তিগতিাঙ্গি উপর্স্থত  ঙ্গত না পারঙ্গল, 

সংর্িষ্ট আঙ্গিদনকারীর র্পতা, র্া, স্বার্ী / স্ত্রী, সন্তান িা আত্মীয় আঙ্গিদনকারীর পঙ্গক্ষ আঙ্গিদন করঙ্গত পারঙ্গিন৷

月　 　　日

年月日
প্রস্থাঙ্গনর তার্রি

出国港（出発地）
প্রস্থানকৃত যপািম িা র্ির্ানিন্দর
(প্রস্থানকৃত জায়গার নার্)

年月日
অিতরঙ্গণর তার্রি

（YY/MM/DD）

（সাল/র্াস/র্দন）

入国港（到着地）
অিতরঙ্গণর যপািম িা র্ির্ানিন্দর
(অিতরণকৃত জায়গার নার্)
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